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Since the Book of Poens begins wih a poan on wedded

- , bve I thought Iwould begin this book by speak ng of my m ar+
tal relations and then let other m atte s fo llow.
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’ “ Beast— cbuds svalbw the shking sun, And the bow —
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“ » moon shoots the filling stars
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I asked for the manuscripts of her poems and found that

14 » they consistedmamly of coup kts and three or four lnes bemng

unfin shed poans and I asked her the reason why She sn iled

and sail “ I have had no one to teachme poetry and whish to

have a good teacher— friend who could help me to finsh these

.« poems ”
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“Tu Fu B the acknow ledged king of poets ” said T “ and > >

he is taken by most people as theirm odel W hy do you prefer Li > >
Pa” , ,
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Strange to say when I goton to the boat and was on my
way hane [ felt hat a quarter of an hour was like a bng year
W hen I arrved home Iwent o pay my respects to my mother
and then entered my roan. Yun stood up to welcaneme and
we held each oher s hands n silence and it seemed then that
our souls had melted away or evaporated lke amist My ears
tingled and 1di not know where Iwas
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Thiswas n the seventh moon when the trees cast a green
shade over the place The summ er breeze blev over the water of

the pond and cicadas filkd the ar w ih their shging the whole

(e

Of asknder figure she had dopp ng shoulders and a math-
er bng neck slin but not to the pontofbeing skinny Her eye-
bow s were arched and in her eyes therewas a look of quick -
telligence and soft refnenent The only defectwas that her wo
front teeh were slightly nclined fow ard which was not amark
of good anen There was an air of tendemess about her which

canpletely fascnated me
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Functional Fquivalent Transktion ofH ypotaxis and Parataxis
in the English Version of Fu Sheng L iu Ji
FENG Q no- ni
(Unwersity of South China H engyang 421001, China )
stract B papermam Beusses e way to achieve functional equvalence m translaton o otaxis and parataxis an

Ab Ths pap nly di th y hieve functional equivake i latx fhyp is and p: is and

sunm arzes a general principle thatmustbe observed n this translation process When this principle 5 applied to dealw ih functional
equ valent translation ofhypotaxis and pamtaxis in literal wotks there are generally three cases first both the Hm and the fancton
are almostmamtamed second, the fincton ismantaned butthe fom is altered third the finction ismaintamed but the fom is
cancellkd By analyzing a great deal of exanp les cited from the Englsh version of Fu Sheng L Ji the paper perfoms a full dan on-
stration of functional equ valent translation of hypotaxis and parataxis
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